PRILOGA 2: Potrdilo Republike Slovenije (v slovenskem jeziku)

1. Izvoznik DRZAVA 1ZDAJATELJICA:

VI1  Swijsad:

2. Prejemnik POTRDILO ZA UVOZ VINA, GROZDNEGA
SOKA ALI GROZDNEGA MOSTA
V EVROPSKO UNIJO

@ Obvezno samo za vina, ki koristijo ugodnost
zmanjSane carinske dajatve

@ |zbrisite ustrezno

@ postavite »x« na ustrezno mesto

3. Zig carinskih organov”

4. Prevozno sredst{d

5. Kraj razkladanj&

6. Oznake in referen¢ne §tevilke - Stevilo in vrsta embalaze — Opis 7. Koli¢ina v Vhl/kg @
proizvoda

8. Stevilo steklenic

9. Barva proizvoda

10.POTRDITEV

Proizvod, opisan zgof&j [ je/ [ ni namenjen neposredni &lovekovi porabi, izpolnjuje pogoje, ki
urejajo proizvodnjo in dajanje v promet, veljavne v drzavi pridelovalki, in na njem niso bili opravljeni
enoloski postopki, ki po sedanjih dolo¢bah Evropske skupnosti za uvoz teh proizvodov niso dovolje
v primeru, da je proizvod namenjen neposredni ¢lovekovi porabi.

Polno ime in naslov pristojne agencije: Kraj in datum:

Podpis, ime in naziv uradnika:

Zig:
11.POROCILO O ANALIZI
opis analiti¢nih znacilnosti proizvoda, opisanega zgoraj
ZA GROZDNI MOST IN GROZDNI SOK: gostota:
ZA VINO IN GROZDNI MOST V VRENJU:
skupni alkohol: dejanski alkohol:
ZA VSE PROIZVODE:
skupni ekstrakt: skupne kisline: hlapna kislina:
citronska kislina: skupna zveplasta kislina:

® [ vsebuje/ ne vsebuje proizvodov, pridobljenih iz vrst, ki so rezultat medvrstnih krizanj
(neposredno rodni hibridi) ali iz drugih vrst, ki nigdis vinifera

Polno ime in naslov laboratorija: Kraj in datum:

Podpis, ime in naziv uradnika: Zig:




Potrdilo Republike Slovenije (v angleSkem jeziku)

1. EXportel’ THIRD COUNTRY OF ISSUE:

Vil Serial No.:

2. Consignee DOCUMENT
FOR THE IMPORTATION OF WINE,
GRAPE JUICE OR GRAPE MUST INTO
THE EUROPEAN COMMUNITY
@ Obligatory only for wines benefiting from a
reduced customs tariff.
@ Delete as appropriate.
®) Put an 'x' in the appropriate box.

3. CUSTOMS STAMP)

4. Means of transpdtt

5. Place of unloadiny

6. Marks and reference Nos — Number and nature of packages — 7. Quantity in I/hl/kg?
Description of product

8. Number of bottles

9. Colour of product

10.CERTIFICATE

The product described abo (1 is/ [ is not intended for direct human consumption, complies
the conditions governing production and entry into circulation applying in the country of origin
product and, if intended for direct human consumption, has not been subjected to oenological
which are not permitted under current Community provisions relating to the import of the pro
guestion.

Full name and address of the official agency: Place and date:

Signature, name and title of official:

with
of th
pract
duct

Stamp:
11.ANALYSIS REPORT
describing the analytical characteristics of the product described above
FOR GRAPE MUST AND GRAPE JUICE: density
FOR WINE AND GRAPE MUST STILL IN FERMENTATION:
total alcoholic strength: Actual alcoholic strength:
FOR ALL PRODUCTS:
total dry extract: total acidity: volatile acidity:
citric acidity: total sulphur dioxide:

® ] presencel! absence of products obtained from varieties resulting from interspecific crossir
(direct producer hybrids) or from other varieties not of the sp¥fiissvinifera

Full name and address of the laboratory: |Place and date:

gs

Signature, name and title of official: Stamp:




